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Helyben:
l hóra 60 {.
t évre 1 K 80 I.
I évre 3 K 60 f.
1 évre 7 K 20 f.

Főszerkesztő és kiadótulajdonos: Baranyay' Lajos.

F U T N A K  A S Z E R B E K .
Krupanje bevétele. 
Győznek a törökök.

Futnak a  szerbek.
Tegnap az üldözést az egész 

harcvonalon  folytattuk, m iköz
ben  állandóan az ellenségnek 
előre elkészített hadállásokban 
befészkelt utóvédjeivel küzdöt
tünk. Á ltalánosságban elértük  
a  Osecinától keletre eső m agas
latok, N akucani és a Száva m el
letti N ovoselo által képezett vo
nalat Az ellenség teljes vissza
vonulásban van Koeeljeva és 
Valjevó felé, ahol pilótáink je 
lentése szerin t sok ezer trénjár- 
mii zárja el a  közlekedést.

A teg n ap  jelentett hadizsák
m ányon kiviil ú jabban még négy 
ágyút, 14 lőszerkocsit, 1 lőszer
oszlopot, több lőszer- és élel
mezési rak tárt, Iréneket, sá tra
kat és egyéb hadianyagot zsák
m ányoltunk. Sok szerbet ejtet
tünk  foglyul, számuk még nem 
ism eretes.

Krupanje bevétele.
Szerbiai előrenyom ulásunk 

egyik legjelentősebb esem énye 
a  kulistei magaslatokon arato tt 
fényes győzelem volt, ahonnan 
a szerb haderő  a  kostajniki m a
gaslatokon gyülekezett. Mielőtt 
azonban a  szerbek csoportosu
lása és állásfoglalása itt befeje
ződött vólna, üldöző seregeink 
m ár u to lérték  őket s újabb g y ő 
zelmet arattak  fölöttük. Kostaj- 
nik elfoglalása birtokunkba adta 
a Valjevo felé vezető országút 
végpontját és K rupanje közsé
get, m elyet csapataink novem 
ber 9-én szálltak meg. A követ
kező lépés Zavlakába vitte d ia
dalmas csapatainkat, m elynek 
elfoglalásáról P o tiorek  táb o r
szernagy legutolsó jelentése ad 
számot. Zavlakával együtt b ir
tokunkba ju to ttak  azok a m agas
latok, am elyek a valjevoi o r
szágutat Vuralják és annak bal
oldalán húzódnak végig. Míg a 
szerbék K rupanjeból a  Pdecska

folyó mögé voltak kénytelenek 
visszavonulni, azalatt csapataink 
egy  másik része Ljesnicátói 
északkeletre is jelentős sikere
ket ért el. Nemcsak a sabác— 
ljesnicai vasútvonal, hanem  ez
zel párhuzam osan haladó or
szágút is teljesen a b irtokunba 
került a Petlovacs és R ibari 
községekkel együtt. Azonkívül 
megszállottak a Petkovica és 
Lipolist községek között levő 
utat is. A Mocsvában csapataink 
m ár tartósan berendezkednek és 
tábori vasutat is készítettek Sth ... 
tarig . E  harcok alatt a szerb ek - ' ‘
nek  óriási veszteségeik voltak. 
Csak Krupanje körül három ezer 
foglyot ejtettünk, köztük sok 
tisztet Nagyobb szerb ellenállás 
Valjevoig alig várható.

Német tengeralattjáró Dover 
előtt elsülyesztett egy 

angol hadihajót.
A ango! adm iralitás közli, 

hogy a Niger angol ágyús tor- 
pedónaizádot ma reggel Dover 
magasságában egy ném et ten
geralattjáró elsülyesztette. Az 
összes tiszteket és a legénység 
harm inchét em berét megmen
tették.

Újabb ném et sikerek.
A Nieuporton á t I  oubartvyde 

külvárosig előrehatolt elllensé- 
get csapataink az Y ser túlsó 
partjára visszavették. Az Yser 
keleti párját a tengerig  m eg
tisztítottuk az ellenségtől. Az 
Y ser-csatornán át Dixmuiden- 
től délre tám adásunk tovább 
halad. Yprestől keletre csapa 
taink előrenyom ultak. Egész
ben  több m int 700 franciát 
ejtettünk foglyul, 4 ágyút, és 4 
géppuskát zsákmányoltunk.

Az argonnei erdőségtől nyu
gatra  és az erdőségben magá
ban  ellenünk intézett tám adá
sokat visszavertük. ,

;A  keleti hadszíntéren lovas
Ságunk Ralistól keletre a  túle
rőben támadó orosz lovasságot 
újból visszaverte.

Á legfőbb hadvezetőség.
í:' •

LEGÚJABB.
Győznek a törökök.

(Miniszterelnökség
sajtóosztályából.)

A tö rök  csapatoknak a Kau
kázusban tagnap reggel végre
hajtott tám adása teljes ered
ményre vezetett. Az oroszok alig 
másfél napig tarthatták magukat 
második hadállásukban. Jelenté 
sük igy hangzik : Isten segítsé
gével sikerült az ellenséget kény
szeríteni arra , hogy hadállásait 
feladja. Az ellenség m indenütt 
visszavonul és üldözzük őket.

L —

Levél a táborból.
Lapunk egyik barátja a kővet

kező kedves tartalmú tábori lapot 
küldte szerkesztőségünknek :

Kedves Szerkesztő ur I 
A háború mozzanatairól sok 

feljegyzésem van, amivel hazatér
temkor szívesen fogok szolgálni. 
Most csak a mi népfelkelőink 
igazén megható halottak estélyé
ről mondok el egyel-mást.

Az est beálltával jöttek értem 
és az ö szállásukra hívtak, mi 
különben rendes körülmények 
között a lovak pilótája szokott 
lenni; ott egv begyülve a középen 
egy dirab kerítésre vo'tak a gyer
tyák erősítve és egy élőén ekés 
kísérete mellett igen szép imákat 
és énekeket zengi :k, a többek 
közt saját szerzeményű imát mon
dott, mely a közülünk elesett baj
társainkért szólt. A temetőben is 
künn voltunk, mert itt egy baj
társunk is van eltemetve: Sza
bón János, a 13-as huszárezred 
3. eskadronbó), meghalt aug. 8, 
egy másik pedig Lévai Sándor, 
meghalt szeptember 8-án. Ami a 
harcokat illeti, igen szépen hala
dunk előre, ha igy tart, 10—14 
nap alatt meg lesz.

Isten vele I
Szívélyes üdvözlettel;
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Fejérmegyei Napló 
ankétje

a drágaság leküzdésére*
Tisztelt Szerkesztő Ur 1 ■ ■
Olvastam felhívását a ’ nagykö

zönséghez, hogy a drágaság le
küzdése érdekében közölje tapasz
talait, tanácsait, útmutatásait, észre
vételeit és eszméit, amelyeknek 
hasznát reméli.

Elmondom erre a felhívásra a 
véleményemet. Úgy látom; Tisztelt 
Szerkesztő ur egy jó lélek, egy 
minden bajon javítani akaró, de 
nagyon ideális ember, aki elfeledi, 
hogy Magyarországon él. Ez pe
dig sokat jelent. Hogy mint min
dent, arra lesz elég bő, bár nem 
teljesen kimentő válasz alábbi Írá
som.

Magyarországon, mikor a drá
gaság problémájával foglalkozunk, 
négy tényezőn, elemen, faktoron, 
vagy nem bánom, akárhogyan, 
hívják, akad meg az ember szeme.

Az első ‘ meló osztály. Szűk
markú, furfai ;os, kemény gerincű, 
mert a megélhetés első és leg
szükségesebb feltételei birtokában 
lévén, abban a kedvező helyzet
ben van, hogy ha a világ össze
dől is, ő tudja, hogy megél. Ha 
hivatalosan le akarják szorítani 
például a tojás árát, nem szállít 
tojást a piacra, ha a vegyvizsgáló 
állomás bünteti a tejvizezéseért, 
felemeli annak árát. Hetivásárról- 
hetivásárra olyan kartelt köt fél
óra alatt, hogy az amerikai a cu
korgyárak karteljei hozzáképest 
kismiskák. .Akinek drága, ne ve
gyen, aki venni és enni akar, fi
zesse meg“, ez a jelszó. Más szó
val : aki bírja, marja.

A második a közvetítő kereske
delem. Vásáról, visszatart, meg
ereszt, steigerol, amint neki tet
szik. Sok élelmi cikknek az árát 
ö állapítja meg teljesen önkénye
sen. S tudjuk, a pénz szívtelen, 
így lett például a pár hó előtt 
harminc koronán vásárolt búzából 
ma. hatvannégy filléres liszt.

Épen megírtam e sorokat, mi
kor kezembe került a Népszava 
mai száma, mely idevágó első
rangú szenzációval rántja le a lep
let a magyarországi gabonanagy
kereskedők Tizeiméiről. •

Egyetlen budapesti gabona ke. 
reskedő cégről írja meg a lapj tu .

SÖVEGJÁRTÓ vászonámháza, Barátok
. fehér és jöinesi zsinor Jiarchetból szőnyeg, takaró; ■  
kanavászon, lepedő, abrosz, törülköző stb= ■

ó lé iő ‘ Sza b o tt

Mai lapunk 4  oldal.
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ddsitóinak adata alapján, hogy az 
ország különböző^szerben, a  kö
vetkező készleteket halniozta fel :
Hely Sraktározva -

Óbecse, hat-helyen . Í̂O-OOQ 
Komárom, három helyen 180.000 
Kaposvár, Rákóci-tér 2-a 180.000. 
Mohol, Bácsmegye, OFner

M. urnái 60.000
Esztergom, Kossuth Lajos-

utca 52. magfár 70.000 
Párkány, három helyen 200.000 
Palánka, Templom-u. több

" helyén 200.000
Szeged, Kálvária-uti mag- .

tár és más helyen 200.000 
Nagylak, két helyen 50.000
Szentes, két helyen 30.000
Újvidék, egy helyen 300.000
BezdSn, egy helyen 20.000
India, egy helyen ‘ 20.000
Szolnok, három helyen 200.000 
Győr, három helyen- 120 000 
Barcstelep, közraktárakban 350.000 
Szegszárd, 130.000
Mezőtúr, egy helyen 120.000 
Szarvas, egy helyen 60.000
Uikécske, Templom-u. 20.000 
Alpár 20.000
Csantavér 10.000

Még számos más helyen is 
van a cégnek megvásárolt? föl
raktározott gabonája ; amint a 
bizonyára hiányos adatgyűjtésből 
kitűnik ennek az egy cégnek 60 
helyen van gabonaraktára és a 
fölhalmozott gabona értéke, ter
mészetesen hozzávetőleges számí
tással, 5—6 millió koronám mg. 
A gabonának tetemes része már 
huzamos idő óta a cég birtokában 
van, az utolsó hetek óriási áremel
kedése tehát, amely az aratás 
körüli árnak 30—40 százalékára 
rúg, az illető cégnek az áremel
kedésből eddig körülbelül egy 
millió haszna van. Hasonló nagy 
gabonacég több van az országban 
és igy bizonyos, hogy a termés 
egy tekintélyes részét a közvetí
tők tartják kezünkben.

A harmadik, az élelmiszer ke
reskedők. Ők tudják jól, hogy pél
dául kenyérre, húsra minden, pék
süteményre pedig a legtöbb em
bernek szüksége van. Itt is az a 
jelszó : akinek drága, akinek ki
csiny, az ne vegye meg. Vagyis : eb 
ura| faltó. Ennek az erkölcsnek az 
alapján, mely nem nézi a szegény 
embert, főleg nem a szegény kö
zéposztályt, nem a háborút, nem 
a nemzet rettentő megpróbáltatá
sát, élethalálharcát, születnek a 
négy fillérért árult négy dekás 
zsemlyék és két dekás kiflik, az 
ötvenhat fillérbe kerülő kiló ke
nyerek, a 20 filléres és 6 dekás 
virslik, melyeknek a fele hüvely és 
víz, vagyis amelyek hat koronás 
húst reprezentálnak akkor, mikor 
az élő sertés ára 96 fillér és egy 
korona között váltakozott még két 
hét előtt is. (A mostani virslik még 
ezekből a sertésekből készültek.) A 
mi sok jó drága pékünk, hentesünk 
mindmegannyi fiókBrennusnak érzi 
magát, azzal a különbséggel, hogy 
mikor elmondja, hogy vae victis! 
nem kardot, hanem mikroskop alá 
kívánkozó zsemlyét, kiflit meg
m

-  virslit dob a szegény fogyasztö kö- 
. zönség;elé..;S ennek vetettenW
■ ^ ^ |^ ^ i n j n - :̂ aÍadjára,-jollaknij 
mkaföigyérniekeire gondolva — ki J 
‘csendül á^ieörinye’ mit bánja őr 
Hadd^oplaljon áz a szegény csa ' 
Iád, szegény-ig^erekrlegdabb.jnem

j é A e l i '^ ^ a í ^ b i d r á í ^ ^ E f e ^ .  
ő zsebé’ teljék. És telik is. Látja, 
Szerkesztő urgsok mindentől1 et- 
tekintve -ezért; is kell m'másvilág. 
Higyje el, Aha Dante .üiaH élne, 
ezgknek az alakoknak egészen uj. 
helyet-jelölne ki a pokolban, hol 
lelkiismeretlen • zsarolásuk-.,- .révén 
szerzett házaikban, palotáikban lak
nának ugyanjáé a földi 'életükben 
árusított porcióik arányában osz
tanák ki nekik a menázsit ’ s szo
morú szivű apák és anyák sóhaj
tásai, meg éhes gyermekek jajga
tása szolgáltatná a Tafelmusikot.

A negyedik faktor, melyet a drá
gaság kérdésénél figyelembe kell 
vennünk, a kormány.

Nálunk a kormánya nagy pén
zek jóvoltából ül a helyén S a 
nagypénzekkel nem jó ujját huzni.

Nálunk a nagybirtokosokkal és 
bérlőkkel, akik a szavazatokat li- 
ferálják, a gőzmalmokkal, melyek 
részvényesei között annyi nagyha
talmú ur ül, a nagykereskedőkkel, 
kiknek annyi pénz van a kezükön, 
a zsidókkal, kik a hatalomnak 
oly hűséges támogatói, sohasem 
fog a kormány tengelyt akasztani. 
Mivel pedig alapos, általános meg- 
markolása nélkül a dolognak, 
részletes intézkedésekkel (például 
a tojás árának hatósági megálla- 
pitával) semmit sem lehet elérni, 
azért nem történik semmi."

Biztosítom Tisztelt szerkesztő 
ur, nem történik és nem is fog  
történni semmi. Kegyetek inter
pellálhatnak, ankétezhetnek, cik
kezhetnek, amennyit tetszik. Má- 
gyáförSzágon marad minden a 
régiben. Erős meggyőződésem, 
hogy a magunk erejével, derék szö
vetségeseink hatalmas támogatá
sával a muszkát majd csak le
győzzük valahogy. Aztán itt majd, 
hiszem, az Isten is segít. De a 
magunk nyomorúságával nem 
fogunk bírni sem most sem a 
béke idején, mert ez bűnökben 
fogantatott, bűnökből él, önzés
ből, haszonlesésből, korrupcióból, 
ezekből pedig a jó Isten sem húz. 
ki bennünket, ha mi sem akarjuk. 
Mi pedig, fenn és lenn, nem 
akarjuk.

Mondja, hogy én mondtam.
‘ Stix.

—  Hadikölcson kötvény jegyzést
a következő pénzintézetek fogad
nak el : Székesfehérvári Takarék
pénztár, Fejérmegyei Takarékpénz
tár, Székesfehérvári Hitelszövetkezet 
Székesfehérvári Kereskelmi Bank. 
Kérjük vidéki olvasóinkat, szives 
kedjenek velünk közölni, hogy a 
vármegyéből, mely pénzintézek vál
lalkoztak a jegyzések- elfogadáséra, 
hogy azokról szintén készíthessünk 
kimutatást.

h#kö]c8ön jegyzese,
-  :• ^sfcsisgsfK' ,__*• -

‘v A tegnapi tanács ismÜt a. vá
ros 400000 K -s . badikölesön 
’üéyéveöfqglalközott. Beható tár
gyalás Jálá vette a  kölcsönjegy- 
zés módozatait ésPmdglzövegez- 

• te a közgyűlés elő terjesztendő 
javaslatot. ,

E javaslat-szerint afelnaszna- 
landó alapokkal arányban fel
mondja a város a SzéltesTeliér- 
vári Takarékpénztárban, Fejér-, 
megyei Takarékpénztárban és a 
Közgazdasági Bankban levő be
téteket- s/’á  ‘felm ondott üsszeg 
erejéig ugyanazon ’ pénzintézet
nél hadikölcsönt jegyez. Teszi 
ezt elsősorban hazafias köteles 
ségböl, m ásodsorban az alapok 
előnyös felhasználása végett, 
harm adsorban pedig azért, hogy 
a város polgárai *ölőtt .buzdító 
példával járjon elöl és esetleges 
aggodalmakat ily nagyarányú 
jegyzés tényével eloszlasson. _ 

Felhívja a törvényhatóság 
mindazokat, akiknek a városnál 
készpénz, vagy más érték óva 
délijük van, hogy azt szintén 
fektessék bele a város utján a 
hadikölcsönbe. .

A felsőbb feányiskola kéri a 
várost, hogy 18000 K erejéig 
hndikölcsönt jegyezhessen. A 
tanács pártolja a  kérelmet.

A város tisztikar tagjai részé
re 200—200 K előleget javasol 
folyósítani a tanács hadikölcson 
jegyzésre, mely összeget egyen
lő havi részletekben vonnák le 
a tisztviselők fizetéséből.

h í r e ; k .

— Kitüntetés. Sztojanovits Győ
ző 13-as huszárszázadosnak az 
ellenséggel szemben tanúsított 
vitézségéért a hadiékitm ényes 
katonai érdem keresztet adom á
nyozta a király.

— Katonai kinevezések. Hód• 
zsa Sándor és tó tprónni és blat- 
nicai Prónay P á l 13 as, Tasnádi 
Szántó Jenő  és Noszlopi Nősz- 
lopy Géza 10-ik huszárezredbeli 
főhadnagyok századosokká,

Sebestyén István, ns. Sonnen- 
berg Marcell, Simon Flórent 10. 
h. e. és Beretvás Jenő 13-as hu 
szár tart. zászlósok tart. hadna
gyokká neveztettek ki.

—  A hősi halott temetése. A'uii- 
rottak úgy a maguk, miét az egész 
rokonság nevében fájdalomtól meg
tört lélekkel, megnyugodva Isten 
akaratában jelentik, hogy Tar Jó
zsef a pozonyi m. kir. 13. honvéd
gyalogezred főhadnagya az északi 
harctérén szenvedett: sebesülésé' kö- 
vmkéztében, a 'haza védelmében ví
vott számos eredményes ütközetben

való "részvétel"utén-"f.-- hó—8-án- -a 
.prágaLkatonai.kórházban/hősi ha
lált halt. r'Istenben^o’doguit drága 
halottunk Tóldi maradványait f. hó 

:14-án délután Spórakor helyezzük 
,a iSzent:Jíáromság‘f-.temető kápol
nájából örökniyugabínra.: Az en
gesztelő szt. mise áldozat f. hó 14 én 
reggel 8 órakort fog a Szákesegy. 
házban a Mindenhatónak bemutat- 
tatni. Öiv. Tar Józsefné édesanyja. 
TschandI Edl. v. Chossiére Gréti 
menyasszonya, Antal* Nándor, Pé
ter, Pál és Imre- testvérei,

—  A vármegye és a hadikölcsőn. 
Fejérvármegye-‘íörVénsliátos"ági--bi- 
zo tsága f. hó 2I-én d e. 10 óra
kor rendkívüli közgyűlést tar', mely
nek egyetlen tárgya ai „hadikölcson 
jegyzése" lesz.

— Szenzenstein János teme
tése. Szerdán délután helyezték 
örök nyugalomra1 a f. hó 10 én 
este elhunyt Szenzenstein János 
építőmestert városunk köztisztelet
ben álló 'polgárát/ Á tametés rend
kívül impozáns volt. Báró Mandorfj 
Géza orsz. gyűl. képviselővel az 
élén nagyszámú és előkelő közönség 
volt jelen a temetésen. Képviselve 
volt a városi törvényhalósági bizott
ság, az Iparcs-cör, az Ipartestület, a 
Fliggetlenségi-kör, a Felső és Viziv. 
olv. kör, a Tüzöl ó egyesület, a Kő
mívesek és Ácsok témetk. egylete 
stb. A koporsót rengeteg .virág 
és koszorú bori'otta. A temetést 
Bükéi Ferenc frisővárosi plébános 
végez'c.

*
A számos koszorú közül felje

gyeztük a következőket.
Felejthetetlen vőnknek.
Szeretett testvéremnek — Ccza és gyermeket. 
Szeretett keresztapánknak — Anna és Ffálék. 
Szeretett sógornak — Feri és Mariska. 
Felejthetetlen sógornak — Jóska és családja. 
Tattay alezredes.
A közös jóbarátnak — Károly és János.
A jó sógornak — Süveges Péter és családja. 
Választmányi tagjának — Székesfehérvári 

Takai ékpénztár.
Mély gyászunk jeléül igazgatójának — Felső 

és vízivárosi olv. kör,
Szeretett alelnükének — Iparoskor.
Szeretett igazgatójának — Szfehérvári füg

getlenségi kör. '
Szeretett nagybátyánknak — Ede és Mariska. 
Mély részvétünk jeléül — Varga János és 
" családja.
Őszinte részvétünk jeléül — Langmáhr Já

nos és családja.
Szeretett barátomnak — Kristóf Károly és 

családja. -
Tiszteletünk jeléül — Fekete Géza és 

családja.
Mély részvétem jeléül — özv. Mann Józsefné. 
Felejthetetlen jó barátomnak — Vanka Fe

renc és neje. - *
Tisztelete jeléül — Vankó József és család ja 
Felejthetetlea mesternek — Kováts István. 
Szeretett komámnak — Fröschl Józseféit. 
Baráti szeretettel — Schmöltz testvérek.
Mély részvétünk jeléül — özv. Varga Ist- 

vánné és családja.
A jó házi urnák-— Zavarosék.
Részvétünk jeléül — Peuts Testvérek. 
Részvétünk jeléül — . Reveland Antal és 

családja. .
Tiszteletünk jeléül — Szemeti testvérek.
S még sok csokor, virág stb.

—  A katonák karácsonya. Sor-; 
solásunkhöz"1 újabb1 aüorii'ány érke - 
zett. Özv. Kanéi Bügőné' e£\lJ cáirios 
c ^ r t a t t t ő t ^ d ^ t i o ^ ^ i ^ í g P i t i  
be. Egyuttár'10Jd^/Íegyét jegyieti.

urák, (colyo é|. u^out)

Női szőrme és nemez kalapok s  hozzá díszek, legolcsóbbak
B t í I U
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ismertetése és a jegyzési 
módok megbeszélése 

céljából

asstvaániap i. e, 11 óraliror

a Székesfehérvári iHitej- - ,;: 
s z ö ^ l é z e t ^ i r d i í i i c a ;  y 
6. s £ ' á.'" íiivatál&á' hé- *

amelyre minden jó hazafi 
hivatilósí ' '

— Kilenc sebbel optimista, a
napokban tért haza az északi harc
térről Link József vadászkáplár. 
Szülei és felesége már napok, óta 
a legnagyobb1 izgalommal vártak 
róla hi t, mért égy bajtársa be 
szelte, hogy egy ütközetben két 
golyótól találva elesett. "
- Végre egy távirat megszabadította 
az aggodalom'ól a hozzátartozókat. 
A távirat Nyíregyházáról jött s igy 
szólt: „Egy eltévedt golyó átfúrta 
a karomat. Bajom nincs. Megyek 
haza.“

Link József vadászkáplár meg is 
jött. Kilenc sebbel a testén. Gép- 
puska-tüzbe került, 4 golyó átütötte 
a testét, az ö ödik benne marad*. 
A nyíregyházi kórházba került a 
sebesült, az orvosok csóválgatták a 
fejüket. Hallotta, amint suttogják: 
aligha él meg. De ő csak azt gon 
dolta : beszélhettek, én tudom, hogy 
élek. Meg is élt. Igaz, hogy mint 
ritkaságot, úgy kezelték a kórház 
bán, hogy mindig négy öt hölgy 
forgolódott körűié és a szeme reb- 
benését is figyelték. Most) mint 
üdülő beteg itthon van. Igaz, hogy 
a dereka megörbült és a balkarját 
hajlítani , sem tudja, de a azért 
vígan van. Azt mondja, hogy nincs 
rossz dolga az embernek háború
ban. Arra a kérdésre, hogy győ
zünk-e, azt felelte : „Persze, hogy 
győzünk. Hogyne győznénk. Csák 
mindenki vegye ki a részét a há
borúból úgy, mint én, akkor bizto- 
íosan győzünk."

Ez meg a pesszimistáknak szól. 
Vegyék ki a részüket úgy m há
borúból, mint Link József. És né 
jajgassanak. Nem szégyenük ma
gukat abban a tudatban, hogy 
Link Józsefek is vannaká világon'?

— Köszönetnyilvánítás. Hálás 
köszönetét mondunk ezúton is 
mindazoknak, akik felejthetetlen jó 
férjemnek ill. apánknak elhimytáról 
részvétüknek bármily módon is ki
fejezést edtáki-flzV. $zenzenate|ri 
Jánosáé és gyermekei.' c  '
' — Az ellenséges államok ipara el

len. Siékdsfehérvfir* szab/- kirí vá
róé ttTrVéífyHatóságának 1&1'4 évi 
október hó 30-án tartott rendes 
közgyűléséről ■fehrélt jegyzőkönyv 
kivonata) Barsvármegye tárvény-. 
Hatóságának köriratn a ^Vétünk 
elfenséges viszonyban levő áliamók 

‘ ‘ mellőzése iránt,. Határozat.

3

A közgyűlés felhívja a város 
lakosságát, Vjparósait és keréské-' 
'difit, fibgy á Magyáróifszággélíiéj-; 
lenséges viszonyban álió Nagybrfc' 
tánia, Franciaország és Belgium' 
területéről' 'származó MbármeíyJ ipari 
cikkeket .és termékét "vásárlásai 
alkalmával u ’asitson vissza és 
követelje meg az árunak hazai 
származásán amennyiben p-edig . az 
illető* iparcTk hazánkban elő nem 
éllitiiitnák, úgy az osztrák örökös 
tartományéból, vagy a velünk szö
vetséges '.'Német birodalomból az 
bizonyára beszerezhető, mert nem 
képzelhető olyan ipari termék)' 
.mely ilyen három nagy -r állam te-' 
lerlilefén humvgj'árrtafnakr.Mindenki 
■fa-tsa .f-fi hazafias 1. ■ kötelesrédének, 
hogy 'a  mostani1 nehéz*' helyzetben 
az ellenséget pénzzel ne támogassa,1 
.hane n szükségletei beszerzésénél 
.á í  .amúgy és válságba sodort hazai 
ipart és kereskedelmet lendítse fel.
■ — No feledkeztünk meg h kór

házainkban szenvedő sebesült ka
tonáink karácsonyáról.

—  Ánápfnlkelósi bemutató szemle. 
November 16-tól novembér 27 ig a 
sorrendet már közöltük. 28, 29 és 
30-án, a tolnamegyei simontornyai 
járás soroztát. Decemberben1 pedig 
ez fesz a sorrend: December 1 : 
Alsászentiván, Czecze, Pusztaégres, 
Sáregres. Dec. 2 : Hmcegfalva. Dec.
3 : Si*bogárd, Sárosd, Szolgaegy
háza. Dec. 4: Kálóz, Sárkeresztur, 
Sárszentágota. Dec. 5 : Alap, Igar, 
Nagylók, Vajta. Dec. 6: Sárszeut- 
miklós, Jenő, Nédasdladány, Sár- 
kesz', Csór. Dec. 7: Abs, Lovasne- 
rény. Dec. 8 : Pákozd, Seregélyes. 
Dec. 9: Polgáréi, Velence, Sukoró. 
Dac. 10: Falubattyán, Szabadbaty- 
tyán, Tác, Csősz. Dec. 11: Sár- 
szanttnihály, Urhida, Kápolnésnyék, 
Kisláng. Dec. 1£: Füle, Inota, Isz- 
kaszentgyörgy, Gárdony, Moha, Na- 
dap. D e. 13: Pátka, Sárkeresztes, 
Soponya, Zémoly. Dec. 14: Nagy
láng, Baracs'-a, Felesül, Ujbarok, 
Diósd, Csabdi. Drc. 15: Bicske, 
Kajászószentpéter. Dec. 16: Etyek, 
Bit, Alcsut, Mánv. Dec. 17: Mar- 
tonvásár, Vál, Tárnok. Dec. 18: 
Vértesacsa, Gyúró, Küldő, Puszta 
zámor, Sóskút, Szár, Bodmér. Dec. 
19 : Pázmánd, Tabajd, Tordas, Vér 
tesboglár, Vereb, Vértesdoboz. Dec. 
20: Mór. Dec. 21: Mór, Pusztavém, 
Csákberény. Dec, 22 : Csákvár, Ma
gyaralmás, Csókakő, Fehérvárcsurgó. 
Dec 23: Nagyveleg, Bakonysárkány, 
Bodajk, Sőréd, Gánt, Vérteskozma, 
Bakonykuti, Balinka, Guttamási, Isz- 
timér. Dec. 27—30: Székesfehérvár.

— A kiskereskedők helybeli és
megyei társulata 10.000 K értékű 
hááikölcsörit jegyzett. . "

— A Vöröskefesztnek. Báró Czech 
Arnoldné nyugalmazott alezredes 
neje a vasúti Vöröskeresztnek 30 
K-t és igetvsok fehérneműt adott.

—  Két százasbahkó. Stábján 
János felsőszéntivánPtéhenes kese
rűen állapította meg a napokban, 
hogy szásforintos bankója nincs a 
i'ajblizsébbeTA csendőrökhözfordult 
hogy derítsék ki hova lett belőle.
A csendőrök megállapították, hogy 
Vörös-: Jánosné lopta el tőle a két 
d rb :' 1ŐÓ K-s bankjegyet, melyek 
közül az egyiket babonából elégette 
a másikat-'párnába rejtétté.1 p

Naponta friss vadak, Pénte
ken élő ponty és balatoni siiliö, 
regszöob^fijájteieslik. -Gé- 
bauer Testvéreknél Telefon340.
J  DK Blerbáuér “Viktor Iákását 
Ferenc József-tér 7, (Megyháztér) 
szám alá tette át Rendel mint 
eddig i!  e.‘« I g ; r u :  2—3-ig.

—  ••

. — Pfuj I Rövid a cim, de lég- 
inkább magában ;fogl^!ja>iazt<az ün- 

I dörfcés megvetést, ámit minden be
csületes ember érez az alábbiak, 

. hallaitára. Egy szegény harctérre in
duló: katona bement az egyik'hely
beli céghez lábszárvédőt venni. Ka-: 
pött is c-gy párat 6 koronáén, Csak. 
nem az utolsó krajcárját ís odaadta 
érte,. Mire; az üzletből hazaért egy 
csomag várta;-,Felbontja s; többek 
között egypár kiiünő lábszárvédő 
volt benne. Az előbb vásárolt láb
szárvédőket visszavitte gyorsan' a 
boltba s kérte, hogy vegyék vissza, 
mert1 kapott1 hazulról,: a ' 'pénzre'1pá
dig nagy szüksége volna. Haj'andó 
volt 4 K ért visszaadni.;Az üzlet
ben azonban hármat sem adtak'ér-1 
te, d ‘ 2 K ért visszavették a" 6 K s 
portékát. Szegény baka könnyezel*, 
de inkább szüksége volt a 2 K ra 
mint a fölöslegessé vált Inbszárvé- 
dőre s elfogadta a 2 K-t. Mikor ki 
ment az üzletből," az egyik' segéd 
utánaszaladt s 1 K i adott át neki, 
hogy „ezt még a főnök ur küldi". 
Pedig nem a főnök küldte, a segéd 
a maga pénzéből adta, mert fájt a 
becsületes szivének azt a lelketlen 
bőrnyuzást látni; * Egyelóré csak 
azért hoztuk nyilvánosságra az ese
tet, hogy az élelmes cég lássa, hogy 
eljárásának ' hamar bire terjedt. A 
háború után pedig még visszaté 
rünk az esetre, mert az „Egyenlő 
ség“ szerint most nem alkalmas az 
idő az ilven témák feszegetésére.

— Adott-e'már a katonák ka
rácsonyára ? ' '
fjlUMEI kávébehozatal
r  SZÉKESFEHÉRVÁR !
S  : : (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávókeverékei utol
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkölde 1 Telefon 250.

APQLLO
S b&sbs színház a r a  

PÉNTEK és SZOMBAT
november hó 14 és 15-én

A m i é -

160 álló és számos
MOZGÓKÉPBEN.

1 Kisérő szövegét irta és ' 
felolvassa:

RELLE PÁL
hírlapíró.

Délután‘3 “őrekor 1 ifjúsági elő
adás. — Belépti dij 20 fillér.

Előadások 6 és 9 érakor. 
Rendes helyárak.

—  Érdekes badiköicsön-jegyzés.
VékonypőnzÜF'lápöséfszén^flalal- 
emberék'üitek egyÜtt á1 kávéházban. 
Lóggó, féijel keséregtek^azónjvhrey 
majdnem ■ mindenki jegyezhet lega-.; 
lább egy 50 K-s-hadikölcsön cim-- 
letet, de nekik még annyi sem te
lik. — Ne búsuljatok fiuk, azért is 
jegyzünk hadikölcsörit. 50 koronánk 
az nincs, de üföt “mindegyikünk tud 
adni.' Összeállunk tizen, aztán ura- 
tyiba jegyzőnk egy 50: K-s címletet.
A kötvényt odaadjuk válami jóté
kony célra — de legalább-elmond
hatjuk; hogy jegyeztünk, hadikül- 
csönt. Ezt 'mondta : ,sz. Jegyik- .-s-'* - c  
többi örömmel fogadta.''el az ügyes’1 
indítványt. i-i;*: {■■■<! i. .<

— Mozi. Ritka élvezetet. szerez 
november hó 14—15-én szombat 
vasárnap az Olympia színház a kö
zönségnek, fenti két napón1 hozza 
színre a z ’ujabb filniprodcccio leg- 
bájosabbgyermek-képét „A gyermek 
és a k u 'y a "  című drámát. A film 
suetje igazi megható élettörténet A 
kutya csodálatos hűsége és az em
berhez való vonzódása megható 
színekben jut kifejezésre. A szom
bat vasárnapi műsor különbin is 
egyike a legszebbeknek'amit eddig 
láttunk. Fenti slágeren kívül kük/ 
nős érdekessége még a műsornak 
„A kis hercegnő kalandja" és a 
„Féltékeny' Lujzika" és még 3 mu
lattató pótkép. Szombaton 2 előadás 
esle 7 és 9 órakor. Vasárnap 4 
előadás 3—5—7 és 9 órakor. Ren
des helyárak.

S Z Í N H Á Z .
Az Apolló Színház hatalmas néző

terét a tegnapi mindkét előadáson 
zsúfolásig megtöltötte a közönség 
és óriási tapsviharral adott kifeje
zést tetszésének. A világháború ed
digi eseményeinek minden mozdula
tát'élethűen adja vissza ez a szá
mos álló é° 'Zgókép, mely ma, 
szombaton is usoron van. Az el
mésen megirt kiséröszöveget Relie 
Pál olvassa_ fel. Délután 3 órakor 
ifjúsági előa’dást tart az Apolló Szín
ház 20 filléres belépődíj mellett.

V  V  M i -

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ 
-  BUDAI-UT 3. —_____

November hó 14 és 15-én 
Szóínbaton és vasárnap:

GYERMEK 
és a KUTYA.

2 felvonásos filmujdonság a 
kutya csodálatos hűségéről.

5 pótképpel. Közte a|s 16 HT ii
és a

jj*
Bájos gyeratek-képpekbel.

Szombaton 2 előadás : este 7 
és 9 órakor. — Vasárnap 4 
előadás: 3, 5, 7 és 9 órakor. J
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APRÓHIRDETÉSEK.
Planinó kerestetik bérbe, havi dí

jazással. Az ajánlatok a kiadóhiva
talba küldendők, hol a cím is meg
tudható. '

Kérjük a dohánytőzsdéket, hogy 
a kiürült és felesleges cigaretta do
bozokat szíveskedjenek állandóan 
szerkesztőségünkbe küldeni, mert a 
cigaretta szétküldésénél sok ska- 
tulyira van szükségünk._________

Egy csinos ház bérbeadó. Egy 2 
szobás modern lakás mindén órán 
kiadó. Tudakozódni lehet Budai-ut 
6. sz. dohánytőzsdéban.

Ha hirdető cégeknél vásárol, hi
vatkozzék lapunkra.

Egyszeri apróhirdetés ára 40 fil
lér, vastag belükkel 80 fillér.

Krizantin (koszorúvirág) kiváló 
fajú különféle színben kapható 
Széchenyi-utca 26. sz. a.

• Német ajkú leányt keresek — jobb 
családból valót —1 délelőtti foglal
kozásra a német nyelv gyakorlása 
céljából két kisebb gyermeken) mellé. 
Jelentkezést kérem e hó hó 15-ig 
lakásomra: Deák Ferenc útca Íja.

Két szobás utcai lakás mellékhe 
lyiségekkcl és 2 udvari egy szobás 
lakás azonnal, esetleg február 1-ére 
kiedó,' Malom utca 35. sz. a. Tuda
kozódni Zámolv utca. 24. sz. alatt.

Gépírásban jártas leány állást ke
res. Cim a kiadóban. , .

Nagy üzlet helyiség 'Kosuth-u. 4 
szám alatt azonnal kiadó.

Egy két szobás lakás jövő ne
gyedre kiadó Jókai u. 20. , * 

Gyermek-kocsik különféle kivi
telben jutányos árban Gerendái 
Gyula - gyermekkelengye üzletében 
Kossuth u. 4

A háború kis lexikonja 40 fillérért 
kapható az Élet nyomdájában Bu
dapesten, Damjanich-u. 50.

P R Ó B Á L J A  K I  a kő- és pormentes

C S I N G E R V Ö L G Y I
kocka vagy dió szenet és megygyözödhetik 

annak gazdaságosságáról.
A csingervölgyi szén 100 kg.-ját K 3.-ért házhoz szállítjuk. 
Ugyancsak házhoz szállítunk egyéb belföldi és porosz szenet, 
száraz vágott fát és ölfát a legjutányosabb napi árban

Kiéin Márkus fiai fiókja -
Székesfehérvár, Simor-utca 15. Telefonszám: 216.

X X X X X X X X X X X X X X
x e  ............................
X
X

‘‘■i. .!•
T914ÍT)övémbér T4Í

3T

Előjegyzéseket a napokban kibocsátásra: 

kerülő

6Vos
magyar állami hadikölcsönre

az eredeti feltételek mellett már most X

X  
X  
X  
X  
X  
X  
X

5
X

M  S
g  mint a m. kir. pénzügyminiszter által £

H  megbízott aláírási hely. *
S  J *

5 .
K K X K X X X K X X K K X X X K X X X X X X X X t t X

elfogadunk.

8 FEJÉRMEGYEI 
TAKARíIFEHZTAR

M a g y a r o k !  T e s t v é r e k !
Van-e fontosabb érdek, m int a haza érdeke ? Van-e szenlebb cél, a m in t a haza győzelm e ? 
Ha ezt a legnagyobb érdeket, ezt a legszentebb célt a sziveteken viselitek, úgy  ad játok  

oda a legutolsó, nélkülözhető filléreteket is a h a z á n a k ! Ezzel a h azáé rt küzdő, hős véreitek 
melle ti is odaallatok a lövőárkokba; olyan legyőzhetetlen uj h adsereget küldetek ádáz  el
lenségeink szetveresere. amely biztos diadalt a r a t ; és a 42-eseknél félelm etesebb fegyvert 
adtok a had vezetőségünk kezébe.
„ .„Ne késlekedjetek ! A W ertheim -szekrény páncélfalva nem olyan erős, m int a hadikölcsön 
adón fiiÍérek&,° Vede meZ° bb Va!Ialat sem b iztosit m:i nagyobb haszn o t, m int a hazának

A közel napokban klbocsáftandó

6°o-os adómentes
á l l a m i  | á r a d é K - K ö I c s ö n r e

mint a  jegyzések felvételére feljogosított hely — 
mai naptól kezdve minden hétköznapon d. e. 8 — 12-ig, vasárnap pedig d. e. II -12-ig,

j t S . ZESEKET és BEFIZETÉSEKET bárkitől elfogad s az érdeklődőknek felvilágosítással szolgál

a S z é k e sfe h é rv á r i H ite lsz ö v e tk e z e t,
. mint az 0. K. H. tagja. .

v>: .. - - Hivatalos helyiség: Távirda-utca 6. sz. -

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Tízékesfehérvárolt.
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